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XX գարի 10-ական թվականների սկզրիգ ռուս Հասարակայնության 

չրֆանում մեծապես աճում է Հեաաքրքրությունր Հայաստանի, նրա պատ-

մության ե մշակույթի նկատմամբ՛. Ղա Հիմնականում սլա յ մ ան ա վո ր վա ծ 

էր Հայ ժող ո վր գի Հասարակական-քաղաքական գրությամբ՛. Հայտնի է, թե 

որքան շնորՀակալ Լւ ա ր գ յ ո ւն ա վե տ գործ են կատարել ռուս մշակույթի 

գործիչները Հայաստանն իրենգ ժո ղո վր գին ներկայացնելու ե ծանոթացնե-

լու առումով՛. Ս յ и բնագավառում գործած ռուս գործիչների շարքում կան 

Հայտնի կամ ք ի չ Հայտնի անուններ, վերջիններս անծան ո թ են ոչ միայն 

լայն Հան ր ո ւ թ յ ան ր, այլե մասնագետ գիտնականներին՛. Նրանցից մեկր 

Բորիս Լա ղա ր Լւս կին է (1871-1936): ժ ամանակին անգրագարձել ենք 

նրան, խոսել այգ առնչության մասին1'. Սակայն մի շարք նոր, Հետաքրքիր 

Հանգամանքներ ու մանրամասներ թելագրում են կրկին անգրագառնալ 

գրական-մշակութային այս գործչին'. Ո վ էր P. Լս/ղարևսկին, ինչո՞վ էր 

առնչվում Հայաստանին '. Ուկրաինացի պատմաբանի ո րդին, Կիևի հ ամ ալ ֊ 

սարանի շրջանավարտը ռուս գրական միջավայրում Հայտնի էր и ի ր այ ին 

թե մ ան ե ր ո վ գրած պատմվածքներով Չե խ ո վի Հետևությամբ Լւ Հաճախ 

րն գօր ին ա կե լո վ վերջինիս՛. Նա Հա մ ա ր վո ւմ էր կան ա ց ի սեռի Հոգեբան-

մասնագետ, որի խոսուն վկա յ ո ւ թ յ ո ւնն են նաե նրա գրքերի վե րն ա գր ե ր ր 

«լԼենյա (մի կան ա ց ի Հոգու պատմություն)», «Կնոջ Հոգին» ե այլն՛. 

Մեծանուն Հայ բանաստեղծ ՎաՀան Տերյանր գր ա կան-Հ ա и ա ր ա կա կան 

ճանաչված գործիչ Կարեն Միք այելյանին Հղած «1915, 2 ապր ի լի, Պետ-

րոգրագ» թվա կի ր նամակում, ան գր ա գա ռն ա լո վ Հայ գր ա կան ո ւ թ յ ան ր 

ն վի ր ված ժողովածու Հրատարակելու Մ. Ռորկու մ տ ա գր ո ւ թ յ ան ը ե Կ. Մ ի ֊ 

քայելյանի «ձեռնարկած» նմանատիպ գո բծին, մասնավորապես գրում է. 

«Ւնձ ասացին, որ իմ Հասցեն ո ր ոն ո ւմ է Բորիս Լա ղա ր Լւս կին (գիտես ի Հար֊ 

կե), կարծեմ, նույնպիսի մի գործով, թեե ինքս ամաչում եմ առաջ գնալ Լւ 

այսպես ասած «շուտափույթ» էինել ավելի, քան արժան է — երԼւի շուտով 

կիմանամ»2'. Նամակի ծանոթագրություններում նաե գրված է, որ նշված 

Բ. ԼաղարԼւսկին, «Կարծում ենք Վ. Յա. Բրյուսովը»3'. Սա բացաՀայտ շփոթ 

է՛. Վ. Տերյանն իր նամակում, որն ուղղած է ռուս Հասարակության լայն 

շրջաններին քաջածանոթ Կ. Մի ք այ ելյ անին, միանշանակ գրում է. «իմ 

1 Ա Ն. Զ ա ք ա ր յ ա ն . Ռուս գրողներ/լ Անդրկովկասում և Հայ գրական կյանքր 

(1914-1920). Երևան, 1984, էշ 196-198: " Л и т е р а т у р н а я А р м е н и я " , 1 9 9 5 , № 7 - 9 , с . 

1 5 7 - 1 5 9 . 
2 Վ ա Հ ա ն Տ ե ր յ ա ն . Երկերի ժողովածու. Հ. 4, Երևան, 1 9 / 9 , էշ 200-201: 

3 Նույն տեղում, էշ 418: 



104 Ա ն ո ւ շ ա վ ա ն Զ ա ք ա ր յ ա ն 

Հասցեն որոնում է p-որիս Լա զար Լլս կին» ե փակագծերի մե՜9 ավելացնում 

«գիտես իՀարկե» նրան՛. Միքայելյանր լայն կապեր ուներ ռուս բանաս֊ 

տեղծների, գրողների, Հ ա и ա ր ա կա կան-ք աղաք ական գործիչների Հետ և. 

ան կա И կա ծ, գիտեր R. Լա ղա ր ԼԼԱ կո ւն, անձամբ ճանաչում էր նրան կամ, 

թերԼւս, լսել էր նրա մասին՛. Եվ Վ. Տերյանր, ե Կ. Միքայելյանր Ա՛յգ ժա-

մանակաշրջանում զբաղված էին Հայ գր ա կո ւթյ ո ւն ր ռուս բանաստեղծ-

գրողների թա ր գմ ան ո ւ թ յ ո ւնն եր ի միջոցով ռուս Հ ա и ար ա կա յն ո ւթյ անր ծա-

նոթացնելու պատասխանատու Լւ չնորՀակալ գործով (որն, ի գեպ, փ ա յ լո ւն 

կատարվեց ի գեմս Մ• Ղո ր կու Լլ Վ. ք՝րյուսովի Հայտնի ժողովածուների) և. 

բնական է, նրանք պետք է, որ գիտենային ժամ ան ակի քիչ թե շատ Հայտ-

նի գրողներին, գրական գործիչներին՛. 

Ւսկ ինչո վ բացատրել, որ նամակի ծանոթագրության մեջ նշված է Վ 

ք՝րյո լսովի անունր՛. Թերև и միայն նրանով, որ «կարծեմ, նույնպիսի մի 

գործով» է «որոնել» Վ. Տերյանին «ոմն» fi. Լաղարեսկի՝. Վ. Տերյանր Կ 

Միքայելյանին ո լղզված նամակի սկզբում, այս բառակապակցությունից 

առաջ խոսում է Մ. Գորկու և Կ. Միքայելյանի ու այլոց Հայտնի նախա-

ձեռնությունների մասին (Հայ գրականության թարգմանության) ե Հետո 

ավելացնում, որ իրեն փնտրում են «նույնպիսի մի գործով»: ՝Քանի որ նա֊ 

մակր ծանոթագրելու ժա մ ան ա կ գե ռես Հայտնի չէր, որ ք՝. Լա զար ես կին ես 

Հետաքրքրություն է ցուցաբերել Հայ իրականության ե մշակույթի նկատ-

մամբ, րստ այգմ, ծան ո թա գր ո ւ թ յ ան մեջ, Լազարեսկու մասին ր ն թե ր ց ո ղին 

տեղեկություն տալու փոխարեն, չի մ ա ց ո ւ թ յ ան պատճառով, նշվել է Վ. 

ք^րյուսովի անունր՛. Այսպես կարելի է միայն մեկնաբանել տվյալ իրո֊ 

ղություն ր՛. Կարծում ենք, Վ. Տերյանի նամակների վե ր ա Հ ր ա տ ա ր ա կո ւ թ ֊ 

յան ժա մ ան ա կ պետք է ուղղել այս ակնՀայտ թյուրիմացությունր: 

Ու, թեԼւ, մենք Հասու չենք, արգյոք ք՝. ԼազարԼւսկին ե Վ. Տերյանր 

Հանգիպել են, «նույնպիսի մի գործր» որեւէ րնթացք ունեցել է, թե ոչ, 

բայց, այնուամենայնիվ, այս ուշագրավ փաստր մեկ անգամ ես վԼլայում է 

այն մեծ Հետաքրքրության մասին, որ ռուս գրողներն ու գրաԼլան գ ո ր ծ ի չ ֊ 

ներր ցուցաբերել են Հայ մշակույթի նկատմամբ XX գարի 10֊ական թվա-

կաններին: 

Ռուսաստանում Հայոց պատմության, մշակույթի ու գր ա Լլան ո ւ թ յ ան 

Հետ Լւո ղա կան ուսումնասիրող Լւ անխոնջ պր ո պա գան գ ո ղ Տուրի Վե սելովս֊ 

կին 1916 թ• գրել է «Ռուս գր ա կան ո ւ թ յ ո ւն ր Լւ Հայ կյ անք ր» բովանղաԼլա֊ 

լից Հոդվածը՛. Ղր ան ո ւմ խոսվում է ռուս գր ա կան ո ւ թ յ ան մեջ Հայ իրաԼլա֊ 

ն ո ւ թ յ ան արտացոլման մ ա и ին, ան գր ա ղա ր ձ կա նաԼւ ք՝որիս Լազարեսկու 

и տե ղծա գո ր ծո ւ թ յ ան ր՛. Այսպես, նա գրում է. «Արգյոք շատերս գիտեն, որ 

Հայ ժողովրգի ներկայացուցիչներր Հանգես են եկել ամենաքիչը որպես Հ ֊ 

պիզոգիկ գեմքեր Օստրովսկու, Պիսեմսկու, Աալ տիկով֊Շչ եզրի նի, Զեխովիt 

Նեմիր ո վի չ ֊ Ղան չեն կո յ ի , Լա ղա ր ես Լլո ւ ե շա տ ուրիշների ստեղծագործ ո ւ թ ֊ 

/ու ններում»4: Ա,ն ուՀետԼւ «Ռուս նորագույն գրականության մեջ ն ո ւ յ ն ֊ 

պես երբեմն Հանգիպում են Հայ կյանքի Հետաքրքիր արձագանքներ... Ե ֊ 

թե այլ գրողներ Լւս ունեն Հայ կյանքի առանձին արտացոլումներ, եթե, օ ֊ 

րինակ, քլորիս ԼազարԼւսկին իր պատմվածքներից մեԼլում մեղ ն ույն սլե и 

4 « А р м я н с к и й в е с т н и к » , 1916, ԻԼ՛ 15, с. 2. 
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զույգ է տալէս այգ նույն աշխարՀից վերցված կան ա ց ի Հետաքրքիր կեր֊ 

սլար, ասլա չի կարելի ամեն գեպքում աչք փակել այն ր անի Հան գեսլ, որ 

մինչ այժմ մեր գրողների կա տ ա ր ա ծ ր Հայ իրականության արտացոլման 

մասով միանգամայն քիչ է»5' Հո գվածի ց սլա ր գվո ւմ է, որ Լագարեսկին 

գր ա կան աշխատանքում Հայ կյանքին ան գր ա գա ռն ալի и Հավատարիմ է ե՛-

ղել ստեղծագործական իր Նախասիրությանը, այն է կանացի սեռի Հ ո գ ե ֊ 

րան֊մ ասնագետի կոչմանր'. Ռուս գրողի ա J ս պատմվածքը գտնելու մեր 

պրպտումներր, սակայն, առայժմ անօգուտ են եղել ՛. 

Բ. ԼագարԼւսկու առն չ ո ւ թ յ ո ւն ր Հայաստանի ե Հայ ժո ղո վր գի Հետ 

այս քան ով չի ավարտվում՛. Նա Հայ իրականության, Հասարակայնության 

Հետ շփվել է նաե Հենց Անդրկովկասում՛. 1920 թ. գարնանը ժամանակի 

ռուս «Հայտնի գրողը» եղել է Թիֆլիսում և Եր 1ւան ում: Մ արտի 31-ին մ ա-

մոլլր տեղեկացնում է, որ ք՝. Լաղար1լսկին օրերս «Հայաստանի կանայք Հլ 

օրիորդները» թեմայով գասաիյոսոլթյոլններ կկարդա նչված քաղաքնե-

րում6: Ապրիլի 10-ին «Слово» թերթում տպագրվում է գրողի «Бро-
шечка» վերնագրով պատմվածքր7: Ւ դեպ, Անդրկովկասում Բ. Լա-

ղարևսկուն գիտեին դեռևս 1919 թ• կեսերից, մամուլում տ պա գր վե լ է նրա 

«На чужбине» սլատմվածքր , այգ տ ա ր ին ե ր ին Ան գր կո վկա и ո ւմ գր ա ֊ 

կան֊Հա и ա ր ա կա կան լայն գործունեություն ծավալած ռուս գրական 

Հայտնի գործիչ Սերգեյ Գորոգեցկին9 Հանգես է եկել « А И Р Н К Г Ф О З Ы 

(портрет Бориса Лазаревского)» վերնագրով նյութով՝. «Բորիս Լա֊ 

ղ ա ր Լւս կին արգեն ամբողջովին անցյալում է,— գրում է Ա. Գորոգեցկին՛.— 

Ջեխովի ե Կուպրինի մերձավոր Հետնորգր, նա «Ն ի վայ ի» պանթեոնում 

արգեն են թա կա էր գասակարգման. նրա երկերի Հ ր ա տ ա ր ա կո ւ թ յ ո ւն ր 

պետք է լույս տեսներ «Հավելվածի» տեսքով 1919 թ., բայց իրագարձու֊ 

թյուններր խանգարեցին՛. 

ԶայցԼւից, Զուլկովից Լւ Ալ. Տոլստոյից ռուսաԼլան ա յ գ նոր արձակի 

գրողներից ավագ լինելով, նա գեռ ոչ Հեռու ան ց յ ալո ւմ եղել է «եր ի տ ա ֊ 

սարգ», սակայն Ռուսաստանի վր այ ո վ փոթորիկ անցավ, Լւ նրա մի շարք 

Հատորներր գրված են գրագարակում «գա и ա կանն ե ր ի» մի^ե, ինչ-որ մի 

տեղ»10'. Ա. Գորոգեցկին այն ուՀետԼւ Հան գա մ ան ո ր են ներկայացնում ե 

գնաՀատում է գրողի գր ա կան գի մ ան կար ր, մեկ առ մեկ բացում նրա 

ստեղծագործության նուրբ ծալքերր՝. 

Եվ, աՀա, 1920 թ. գա րն ան ր Բ. Լա ղա ր Լւս /լի ն и տ ե ղծա գո ր ծա կան իր վ ե ֊ 

րոՀիշյալ նախասիրություններով լայնորեն ներկայացել է Հայ Հանրութ-

յանր՝. Ասվրիէի 28-ին Թի ֆ լի и ի կոնսերվատորիայի լեփ-լեցուն գաՀլիճում 

ռուս գրողը կարգում է «Հայաստանի կան այք Լւ օրիորգները» թե մ այ ո վ 

5 Նույն տեղում, էչ 3: 

6 « С л о в о » , 31. III. 1920. 
7 Թերթն իր 14. IV. 1920 թ. Համարում Հայտնում է, որ լղատմվածքի Հեղինակի ազգա-

նունն աղճատված է, և որ ղրա Հեղինակը Ներկայումս Թիֆլիսում գտնվող «ո-ուս նշանա-
վոր գրող» Բորիս Լագարեսկին է 

8 « К а в к а з с к о е с л о в о » , 13. VIII. 1919. 

9Ան. Զ ա ք ա ր յ ա ն . նչվ. աչխ., էշ 93-187: А н . З а к а р я н . Р у с с к и е л и -
т е р а т о р ы и а р м я н с к а я д е й с т в и т е л ь н о с т ь ( 1 0 ֊ е гг. X X в.), Е р е в а н , 1994, с. 80-127. 

10 « С л о в о » , 5. IX. 1919. 
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գա и ա ju п սո ւ թ յ ո ւն : Ղրան վ Ь ր արեր ո ղ հայտարարության մ Ь9 ասվում էր. 

թե «բելլետրիստ քլորէս Լա գա ր ես Լլէն ... այտնէ է որպես գէտող ե գէտ֊ 

ն ա Լլան է գա Լլան սեւլէ ո ւս ան ո ղ եր է տ ա и ար դո ւթյ ան տ ո գե բան ո ւ թ յ ան ^, ե 

որ «լ էն ել ով Ռոստովում, Արմավիրում, Թիֆլիսոււ) ե Եր եան ո ւմ. Հ ար գելէ 

վէպադէրր Լլարոդագել է ավելէ մոտէգ ծանոթանալ ե ո ւս ո լւ) Ն ա սէ ր ե լ Հալ 

Լվնո£ Լւ օր է ո ր գէ բնավորությունր. նրա դեպէ լույսն ու գէ տ ո ւթյ ո ւն ր 

ձգտող անվերի տ ր ա գե գէ ա ն, ոբը ե. կազմում է նրա դա и ա էյ ո и ո ւթյ ան 

ն յ ո ւթր»ճ ւ'. 

Բն ականաբար, fi. Լազարեսկու դասախոսությունր մեծ Հետաքրքրութ֊ 

յու֊ն է առաջացնում Հայ Հ ա и ար ա կա յն ո ւ թ յ ան շրջանում: Խոսքը վերաբե-

րում էր տասնամյակներ շարունակ խոսք ու զ ր ո լ ֊ յ ց է առարկա դարձած 

Հայ կնո£ վիճակին, ակնկալվող դերէն, ե, Հասկանալէ է, ա ր ժան ան ո ւ մ է 

Հայ մամուլէ արձ ագանք ներէն՝. Այ սպես, «Նոր աշխատավոր» ք^^րթր Հա-

ղորդում է, թե «ք՝. Լազար Լւսկէն Հայտնէ է ռո ւս ա կան արդէ գր ւս կա-

նո ւ թ յ ան մեջ էբրԼւ նուրբ Հո գե բան պատանեկան Հասակէ մասնավորապես 

կան ա գ է սեռէ՛. Եվ Հէ ր ա վէ, կարճատև, ժամանակամիջոցում Հանդէպելով 

Հայ օր է ո ր գէ Լւ կնո£ Ռուսաստանի քաղաքներում, Ան դր կո վԼլասէ և Հա-

յաստանէ կենտրոններում, նա կարող ագել է րմբռնել Հ ա J կնո£ է и կա կան 

տէպարը»: Հա գո ր դո ւմ ր պարունակում է նաև բան ա խ ո и էն վերաբերող 

ղգաստ դէտողություններ. « Ղա и ա խ ո и ո ւ թ յ ո ւն բառէս ր նդունված է մ աս-

տով, ԷՀարկե, չէ կտրելէ ան վան ե լ Հարգելէ բելլետրէստէ ատենախոսութ-

յունր՝. Ղրանք ավելէ շատ մտերմական շրջանում արտաՀայաված մտքեր 

ու ապրումներ էէն Հայ կն ո£ Հատկանէշներէ վերաբերմամբ, քան թե լայն 

դա и ա խ ո и ո ւ թ յ ո ւն ... Կայէն, ԷՀարկե, մէ շարք չափազանցություններ ու 

ոչ ճէշտ մեկն արան ությ ո ւնն եր բխող նյութի նորությունէղ ու Լլարճ ա տ և 

ուսումնասէրությունէգ»'. Եվ ապա «Բ՛այց րնդՀանուր առմամբ Հոդ երա-

նական и խ եմ ան Լւ մ ա սն ա վո ր ո ւմն եր ր մ է ան գա մ այն ճէշտ էէն և զարմա-

նալէ նրբությամբ րմբռնված՝. Հայ օրէորդէ Հո դե բանա Լլան պրոբլեմէ լու-

ծումը ավելէ ա^ող էր Լւ ղերծ վրէպումներէգ, քան Հասակավոր կան ան ղ և 

տէկնանգ'. Ւբրև Հայ ժողովրդէ դարավոր տառապանքէ, գավի ու զուլումի 

արտաՀայտիչ է Հանգես գալիս Հայ օրիորդր էր եզակի դեղեցէԼլ աչքերով, 

Հենգ այնպես, էնչպես Ղոստոևսկէն ապրելով ու վերապրելով կյանքի 

տ անէանքն ե ր ր, պաՀեգ նրանգ իր չտեսնված գեղեգիկ աչքերի խորքում»1" 

Որքան էլ «Հոգեբանական սխեման և մասնավորումները» ճիշտ, դժվար 

չէ որսալ, որ Լա ղա ր ևս կո ւ դա տ ո ղո ւթյ ո ւնն ե ր ր տառապում են մի Հիմնա-

կան թերությամբ, դրանք էապես վերագական են, զուրկ սոցիալ-տնտեսա-

կան, Հասարակական Հիմնավորումներիդ, մի թերություն, որ Հավասարա-

պես կարող է վերաբերել և կնո£ անցյալի նրա բ նու թաղ բու մների ն, 

և պատմականորեն առկա Հո գե բան ական-բա ր ո յ ա կան ն Լլա ր ա դր ի դննում-

ներին: 

Ամեն դեպքում դա и ա խ ո и ո ւ թ յ ան առա£ բերած Հետաքրքրությունը 

նշված Հասկանալի շարժառիթներով այնքան մեծ է եղել, որ «Միություն» 

11 «Նոր աշխատավոր», 27. IV. 1920: Հմմա. «Слово», 28. IV. 1920. 

\2«Նոր աշխատավոր», 30. IV. 1920՝. 
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վարժության խնգրանքով նախատեսվել է ԳՐ ա Լլր կն ո ւ թ յ ո ւն ր մայիսի 

2 ֊ ի ն 1 3 : 

Հենց ա յ դ օր՚ե էլ Լազարևսկին այցելել է ՀովՀ. Թումանյանին: Մեծ բա-

նաստեղծի ընտանեկան ալբոմում ռուս գրողի գրած տողերր գրա վկա-

յությունն են. «Սիրելի սլոետ ... Հայաստանը կհանգստանա այն ժամա-

նակ, երբ սերը մերձավորի Հանդեսլ ֆիկցիայից կ գառնա ի ր ա կան ո ւ թ յ ո ւն: 

Եվ այգ մեծ գործում սլետք է Հսկայական գեր խաղան Հայաստանի աղ-

ջիկներն ու կանայք և. բանաստեղծները»: 

Ամենայն Հավանականությամբ, Թումանյանը ներկա է եղել վերոնչյալ 

գա и ա իյ ո и ո ւ թ յ ան ը, և, գրանից Հետո, սովորության Համաձայն, Բ. Լա-

զարևսկուն Հրավիրել է տուն, իր Հյուրընկալ օթախում շարունակել զրույ-

ցր Հայ կան ան ց գարավոր տ ա ռա Ալանքն եր ի, բն ա վո ր ո ւ թ յ ան, ա ռաքին ո ւթ-

յունների, մարդկանց, ժողովուրդներին միմյանց կասլող սիրո ու բարութ-

յան մասին, որոնց Հաղթանակի Հետ էլ, Հիշատակված գրության մե£, 

առնչվում է բազմաչարչար Հայ ժողովրդի ճակատագիրը՛. Այդ զրույցի ո ֊ 

գով էլ, ըստ էության, շարադրված են ԼազարԼլսկու տողերր: 

Այսսլիսով, XX գարի 10-ական թվականներին իրենց ստեղծագործութ-

յուններում Հայ կյանքն ա ր տ ա ց ո լած ռուս գր ա կան գործիչների շրջանակն 

րնդլայնվում է մինչ այժմ Համարյա անՀայտ Լւս մեկով ի դեմս Բորիս Լա-

զա ր էլս կո ւ՛. Ղրա խոսուն վկայությունն են ժամանակի ճանաչված ռուս 

գրողի շփումները Հայաստանի Լւ Հայ մշակույթի Հետ, որը, ինչսլես տե-

սանք, Հայտնի չափով իր ա ր տ ա Հ այ տ ո ւ թ յ ո ւնն Է գտել նրա ստեղծագոր-

ծության Լւ Հասարակական գործունեության մե^: 

АРМЕНИЯ В ТВОРЧЕСТВЕ И ОБЩЕСТВЕННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
БОРИСА ЛАЗАРЕВСКОГО 

АНУШАВАН ЗАКАРЯН 

Р е з ю м е 

С р е д и р у с с к и х л и т е р а т у р н ы х д е я т е л е й 1 0 - х г о д о в X X в . , о т р а з и в ш и х в с в о и х 

п р о и з в е д е н и я х а р м я н с к у ю д е й с т в и т е л ь н о с т ь , д о с т о й н о е м е с т о з а н и м а е т и з в е с т -

н ы й в с в о е в р е м я б е л л е т р и с т Б о р и с Л а з а р е в с к и й ( 1 8 7 1 — 1 9 3 6 ) . О б э т о м я р к о 

с в и д е т е л ь с т в у ю т р а с с м о т р е н н ы е в с т а т ь е н о в о в ы я в л е н н ы е м а т е р и а л ы о с в я з я х 

м а л о и з в е с т н о г о в а р м я н с к о й с р е д е р у с с к о г о п и с а т е л я с А р м е н и е й и е е к у л ь т у -

р о й , н а ш е д ш и х о т р а ж е н и е в е г о л и т е р а т у р н о - о б щ е с т в е н н о й д е я т е л ь н о с т и . 

13 « С л о в о » , 30. IV. 1920. 
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ARMENIA IN BORIS LAZAREYSKY'S WORKS AND SOCIAL ACTIVITY 

ANUSHAVAN ZAKARYAN 

S u m m a r y 

Among Russian literary workers of the 10s of the 20th century that reflected Armenian realu\ 

in their works famous novelist of his time Boris Lazarevsky (1871 ֊ 1P?6) has deserving place In 

the anicle are discussed newly -discovered materials of the little -known in the Armenian en -

vironment Russian writer testifying brightly about his connections with Armenia and its culture, 

having reflection in his literary -social activity. 


